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N y o m o r  az éh h a lá lig .
(y.) Magyarországon olyan a szegénység és a nyomor, 

amilyen még sohasem volt Az megesett a régmúlt időkben 
is, hogy a Felvidéken a burgonya rothadó betegséget kapott 
s akkor bizony a mi tótocskáink élelem nélkül maradtak. 
Csakhogy az ország síkvidékéin mindig termett ahhoz elegendő 
kenyérgabona, hogy az éhező testvérkéket kisegíthessük. 
Árvizek, pusztító tüzek és más elemi csapások is meglátogat­
tak bennünket, de ki tudtuk egymást húzni a bajból. Pél­
dátlan volt az, hogy Magyarországon éhen haljon valaki. Itt 
még a koldusnak is jutott zsíros falat. A mi munkásaink

tarisznyájába szalonna és kenyér mindig került. És nálunk­
nál jobb kenyeret sehol a világon nem ettek.

Most bizony még a mezőgazdasági munkásnak sincs 
mindig elegendő kenyere. A hústól pedig a középosz­
tály (a városi tisztviseiőosztály) egyrésze is szinte elszo­
kott. Bírák, tanárok s egyéb, meghatározott havi fizetésre 
utalt szellemi munkások krumplilevesen és barna kenyéren 
élnek.

így is csak el lehet tolni egyik napot a másik után. 
De mit esznek azok, akiknek az egész évi nyugdíjuk vagy 
járadékuk csak nehány száz korona, vagy akik egyáltalán 
nem keresnek a munkaalkalom hiánya, vagy aggság vagy 
betegség miatt?

Téli é le t a budai hegyekben.
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Sok ezerre rúg azoknak a száma, akik a maguk hibá­
ján kívül a mindennapi kenyeret se tudják megkeresni. 
Avatottak számítása szerint csak Budapesten mintegy hetven­
ezer lélek küzd az éhínséggel. Legtöbb ezek között a szeren­
csétlenek között természetesen a gyermek. Rengeteg gyer­
mek pusztul el amiatt, hogy nem kapja meg a neki való 
táplálékot, nem is beszélve a hideg nyomorlakások és a 
hiányos öltözködés miatt keletkező betegségekről. Rettenetes 
még elgondolni is, hogy szegény hazánk, amely nemrégen 
még két országot látott el, oda sülyedt, hogy mar a magyar 
gyermekeknek se tud kenyeret adni! Lehetetlenség bele 
nyugodni ebbe a gondolatba.

A külföld a gyermek iránt irgalmas. Pártját fogják 
szegény kicsinyeinknek, a külföldi jószivű társaságok ruhát, 
ennivalót küldenek nekik, sok száz gyermeket kivisznek 
boldogabb országokba, ahol még nem hült ki az emberszeretet

Kép a putnoki egészségügyi és falufejiesztési kiállításról.
A «Falu»> Országos Szövetség, a Gömörmegyei Nemzeti Szövetség és az Amerikai Vöröskereszt 
Anya- és Csecsemővedö Egyesület együttes kiállítást rendezett január hóban Putnokon. Képünk 

egy házi szövőszéket mutat be.

melege. Különösen a hollandoknak, amerikaiaknak és az 
angoloknak vagyunk hálásak a szeretet megbecsülhetetlen 
adományaiért. Hollandia örökre a magyarság szivébe véste 
jótetteinek emlékét.

Fájdalom, azonban olyan sok most a nyomor a világon, 
hogy ezek orvoslására az irgalmas szivek nem bírnak ele­
gendő patikát nyitni. Hiszen, hogy tovább ne menjünk, itt 
vajúdik a szemünk előtt az istenverte Oroszország, ahol 
milliókat és egész nemzedékeket pusziit el a nyomorúság és 
az éhhalál. Egész Európa ereje nem volna elegendő csupán 
csak ennek az egy nagy betegnek a megmentésére.

De nem is kívánhatjuk a külföldiektől, hogy könyörüle­
tesebbek legyenek hozzánk mint amilyenek mi egymás 
irányában vagyunk. Már pedig méltán keveslik azt, amit a 
magyar társadalom a szegényeiért tesz, mert úgy gondol­
koznak, hogy ott, ahol a színházak és a mulatóhelyek tömve 
vannak, ahol napról-napra milliókat áldoznak szórakozásokra, 
ott nem szabad senkinek sem éhenhalni. Igazuk van. A mi 
könnyelmű, de nem részvétlen fővárosi társadalmunk belátta 
ezt Huszár Károly szi be markoló felhívására hirteleneben 
mintegy tizenkét millió korona gyűlt össze s ezzel egyidőre 
legalább a nyomor legnagyobb szenvedéseit lehet enyhíteni. 
Emellett állandóan folynak jótékonysági mozgalmak és jó

emberek is akadnak még, akikhez nem hiába fordulnak a 
szegények nevében.

Csakhogy mindez nem elég. Most mindenkinek jó 
embernek kell lennie, hogy a vérünkre támadt ínség rémei­
vel megküzdhessünk. Ne legyünk süketek a szenvedő han­
gok meghallására s bármely szerény eszközökkel is, de 
segítsük a nyomorba esetteken, amennyire módunkban van. 
Isten nevében tegyük meg ezt, meg a magunk jól felfogott 
érdekében is. Mert gondoljuk meg, hogy a tömegnyomor 
épen olyan veszedelem, mint a fejünk fölött hajszálon 
függő éles kard, amely minden pillanatban reánk szakadhat.

Budipest, február 4.
A b lo k k  szaga. Szterényi báró után a liberális 

blokk díszgojai vonultak föl a Hangya ellen. Rassay és Szi­
lágyi támadták a pénzügyminisztert, miért adott kölcsönt a 

kis fogyasztási szövetkezetek­
nek a Hangya utján. Felmele­
gítették a Szterényi által főzött 
sóletet, hogy annál inkább 
botrány látszata legyen a pénz­
ügyi kormány helyes és szociális 
intézkedésének. De mikor a 
terézvárosiak ünnepelt politi­
kusai annyira feLzudulnak, hogy 
a pénzügyminiszter a Hangyá­
nak kölcsönöz pénzt, ugyan­
akkor nem vesznek tudomást 
arról, hogy a nagybankoknak 
sokkal nagyobb összegeket köl­
csönzött a pénzügyminiszter a 
pénzszűke folytán. A nagy­
bankok rendszeresen kaphatnak 
százmilliókat, de a magyar 
falusi nép gazdasági intézete 
csak egyszer kapjon, kész a 
tiltakozás. M i úgy véljük, hogy 
Szterényi-Rassay-Szilágyiék til­
takozása nem egészen szagta­
lan. A blokk nem tűri, csak a 
lipótvárosi illatot.

•k

A k is ip a ro s o k  vé­
d e lm e , Örömmel üdvözöljük 
az ipartörvény módosításának 
napirendre hozását. A magyar 

kisiparosoknak régi jogos követelése, hogy a spekuláció hiénái­
tól és a kontárok versenyétől megszabaduljanak. Mégis tűr­
hetetlen, hogy míg az a magyar kisiparos, aki évekig kín­
lódik mint inas, majd segéd s keservesen dolgozik, hogy 
műhelyt nyithasson, addig a tőkepénzes galíciai hirtelen 
nagyobb üzletet nyit mellette s minden képzettség nélkül 
magyar segédeket szerződtet, akik helyette dolgoznak. A magyar 
kisiparos tönkremegy, a galíciai kontár meg a markába nevet 
és gazdagszik. Ezt a ferde helyzetet akaija orvosolni az 
ipartörvény revíziója. Amint a földreform a keresztény 
földmívesnép védelmét, a numerusz klauzus a keresztény értel­
miség védelmét, úgy az ipartörvény revíziója a keresztény 
iparosság védelmét jelenti az ingó tőke hirtelen meggazda­
godott elemeivel szemben. Örülünk, hogy a keresztény irány­
zat így mégis teljesíti ígéretét minden népréteg megmentésére.

('Hiszek egy  Istenben,
Hiszek egy  Hazában,
Hiszek egy  isten i örök igazságban,
Hiszek M agyarország föltám adásában. Amen.n
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Bethlen István gróf miniszterelnök Klebelsberg Kunó 
gróf belügyminiszter kíséretében megjelent a kisgazda- és 
földmívespárt értekezletén. A belügyminiszter ismertette a 
javaslatot, amelynek főbb rendelkezései a következők: Sza­
vazati joga van minden férfinak, aki 24 évét betöltötte, leg­
alább tíz esztendeje magyar állampolgár, két év óta egy 
helyben lakik és négy elemi iskolai osztályt végzett. A nők 
közül szavazhat, aki 30. évét betöltötte, tíz esztendeje 
magyar állampolgár, két év óta egy helyben lakik és aki 
ezenkívül vagy 1. törvényes hitvestárs és két gyermek anyja,
2. önálló keresettel bir, 3. középiskola vagy más egyenlő- 
rangú intézet négy felső osz­
tályát elvégezte és 4. főiskolát 
végzett férfinak a hitvestársa.
Az összes szavazók száma kö­
rülbelül Á/Z és félmillió, tehát 
még egyszer annyi, mint a 
Wekerle-féle 1918-as törvény 
értelmében szavazók száma.

Az új választást legkésőbb 
június 10 ig kell megtartani.
Bethlen István gróf kijelen­
tette, hogy a városokban titkos, 
a községekben pedig nyílt a 
szavazás, de ezt nem teszi sem 
párt, sem kormány kérdéssé.

A kisgazdapárt a javasla­
tot általánosságban és részle­
teiben is elfogadta.

A párt egy másik értekez­
letén határozatilag kimondta, 
hogy
eg y sé g e s  táborba szó lítja
a termelő munka és szellemi 
élet munkásait, nevét pedig 
keresztény kisgazda-, földmí­
ves- és polgári pártra bővíti.

Schandl Károly kérésére 
kimondotta a párt, hogy az 
ipartörvény letárgyalása után 
a mezőgazdasági munkások és 
cselédek balesetbiztosítási járu­
lékainak felemeléséről szóló 
javaslat tárgyalását tűzi a Ház 
napirendjére.

N em zetgyű lés.
Január 23. A felhatalmazási vita bezárása után az egyes 

szakminiszterek válaszoltak az elhangzott bíráló megjegyzé­
sekre. Kállay Tibor pénzügyminiszter rámutatott arra, hogy 
az állam súlyos pénzügyi helyzetének a javítására egyetlen 
eszköz van: a munka. A Hangya részére az állam új pén­
zeket fog adni. A vagyonváltságról szóló törvénynek a be­
fizetésre vonatkozó részét pedig február 15-ig fogja meg­
hosszabbítani. Bánffy Miklós gróf külügyminiszter az osztrá­
kokkal Nyugatniagyarország ügyében folytatott tárgyalásokat 
ismertette. Hegyeshalmy Lajos kereskedelmi miniszter Sándor 
Pál alaptalan támadását a szénkormánybiztosság ellen verte 
vissza a Ház nagy tetszése közben. Bethlen István gróf 
miniszterelnök hatalmas beszédében a puccsisták aknamun­
kájára világított rá.

A kirá lypuccs m eg ism étlő d ése  különben  leh etetlen ,

mert adott esetben ugyanúgy fog cselekedni, mint október­
ben. Bemutatott egy hivatalos táviratot, amelyből kitűnik, 
hogy Károly király megelégelte a puccsisták tanácsadásait. 
A királykérdés feszegetése különben is a csehek malmára

hajtja a vizet. A nemzetgyűlés beszéde végén lelkes ünnep­
lésben részesítette a miniszterelnököt.

Január 24. A nemzetgyűlés hat hónapra megadta a 
költségvetési felhatalmazást a kormánynak. Rakovszky István 
újabb vádaskodására a miniszterelnök megcáfolta ismét a 
karlisták állításait.

Január 25. A felhatalmazási javaslat részletes tárgyalása 
során Kállay Tibor pénzügyminiszter kijelentette, hogy a 
tisztviselők létszámát törvényhozási úton csökkentik. Sokoró- 
pátkai Szabó István indítványára a Ház elhatározza, hogy a 
régebbi költségvetésekbe felvett hatszázötvenezer koronát az 
állattenyésztők jutalmazására nem törlik a jelenlegi költség- 
vetésből.

Január 26. A felhatalmazási javaslat folytatólagos tár­
gyalása során a nemzetgyűlés Sokorópátkoi Szabó István 
indítványára felhatalmazza Vass József vallás- és közoktatás­

Aranylakodaíom.
Pacsi községben mostanában ülték Papp János és felesége házasságuk ötvenéves évfordulóját. 
Képünkön középen foglal helyet az ünneplő pár, körülöttük hozzátartozóik vannak. A házaspárnak 
három gyermeke, nyolc unokája és egy dédunokája van és úgy a férj, mint a feleség kitűnő egész­

ségnek örvend. (A fölvételt beküldötte Vadász Károly fényképész Pacsáról.)

ügyi minisztert, hogy' száz helyettes tanítót rendes tanítóvá 
nevezzen ki. Rubinek István erélyes szavakkal utasította vissza 
Szilágyi Lajos támadását a Hangya ellen és hangsúlyozta, 
hogy a kisgazdapártnak nincs szüksége arra, hogy a Hangya 
pénzével dolgozzék. Maycr János föld nevelésügyi miniszter 
javaslatára a földreform végrehajtásával elfoglalt birák pót­
lására ideiglenesen új bírói állásokat szerveznek. A Ház a 
felhatalmazási javaslatot részleteiben is elfogadta. Ezután

Gaál G asztont újból a n em zetgyű lés e ln ök évé  
választo tták .

Január 27. Klebelsberg Kuno gróf belügyminiszter be­
nyújtotta az országyúlési képviselők választásáról szóló tör­
vényjavaslatot. Friihwirth Mátyás előadói beszédében ismer­
tette az

ipartörvény m ód osítását,

amely a kézműiparosság 38 esztendős követelését és jogos 
igényét valósítja meg és kimondja, hogy az iparűzési jogot 
képesítéshez kötik. Ez a törvényjavaslat eleveníti fel a 
most pangó kézműiparosságot.
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Január 23. A választójogi javaslat tárgyalására kikül­
dött húsztam! bizottság megválasztása után folytatták az ipar- 
törvény vitáját. Pálfy Dániel meleg hangú beszédben üdvö­
zölte a javaslatot és rámutatott, hogy az elhunyt Pubinek 
Gyula kezdeményezése után Hegyeshaimy Lajos kereskedelmi 
minisztert illeti az érdem a javaslatért.

M E Z Ő G A Z D A S Á G

A hótakaró jelentősége.
Irta : Neuberger Ferenc dr.

Amint megindul a havazás, a legtöbb gazda megkönnyeb­
bülten sóhajt tel azon tudatban, hogy őszi vetései most már a 
hótakaró aiatt biztonságban vannak. Pedig nincs egészen 
igaza.

A jól kifejlődött ősziek, különösen a nálunk már meg­
honosodott, éghajlati viszonyainkhoz alkalmazkodott fajták, 
hótakaró nélkül is kibírják á — 15—20 °C. hideget. A hideg 
hatásara az egyes növénykék megmerevednek, szinte töré­
kenyekké lesznek — “megfagynak* — az élet csak szunnyad 
bennük: amint azonban a hőmérséklet lassan, fokozatosan 
0 °C fölé emelkedik, újra felengednek és felélednek. De ha a 
hőmérséklet meg mélyebbre, — 25—30 °C-ra sülyed, a megfa­
gyott növénykék többé már nem térnek magukhoz, a szunnyadó 
elet kialszik bennük s elpusztulnak — “ki/agynak*. Az ilyen 
túlnagy hideg ellen csak a hótakaró védheti meg a vetéseket, 
mert a hó, illetve a közbe levő levegő rossz hővezető s így 
mérsékli a nagy hideget, úgy hat mint a jó meleg bunda. 
Különösen a gyengén fejlett vetésnek van nagy szüksége a 
hótakaróra, mert az ilyen vetés fagy ki legkönnyebben.

A hotakaró azonban veszélyessé is válhatik a vetésre. 
Így elsősorban, ha a hó még meg nem fagyott talajra esik 
le. Ilyenkor a növények még élénk életműködésben vannak, 
főleg erőteljesen lélegzenek s az őket hirtelenül elborító 
hótakaró alatt nem jutnak elég levegőhöz, mire a szó szoros 
értelmében megfulladnak. Annál nagyobb ez esetben a 
veszély, minél erőteljesebb, minél bujább a vetés, mert 
annál több levegőre van szüksége. Ugyancsak megfulladás 
által pusztulhatnak el a növények a hótakaró alatt, ha annak 
felülete meleg idő folytán olvadni kezd, majd hiitélén beálló 
hideg hatására kéregszerűen megfagy. A hótakaró alatt 
ugyanis a már előzőleg megfagyott növények újra feléled-

Az ostfriez juh.
Hollandia vidékén otthonos. Arról hires, hogy 300—400 liter tejet 
bő! (racka, cigája) egy év alatt csak 40 -5 0  liter tej fejhető.

tisztavérben is tenyésztik.

A kisgazda motorja.

nek s erőteljesen lélegzenek, a jégkéreg azonban megakadá­
lyozza az elhasznált levegőnek frissel való kicserélődését. 
Leghamarabb a repcének áit az ilyen jégkéreggel bevont 
hótakaró. A veszély azonban elhárítható, ha a jégkérget 
helyenként megtörjük, mit legegyszerűbben úgy viszünk 
keresztül, hogy a lovak lábait zsákvászonnal bekötve azokat 
végig hajtjuk a veszélyeztetett vetéseken.

Legnagyobb a hótakaró jelentősége télutóján vagy 
kitavaszodáskor, olyankor, mikor a gazda a tavaszi munkák 
valószínű megkésése miatt sokszor már bosszankodik, hogy 
még mindig hó fedi a határt. A hótakaró ilyenkor biztosítja 
a megfagyott növények lassú, fokozatos felengedését s új 
életre kelesét, mert mint már fennebb mondottam, a hirtelen 
felengedés könnyen végzetessé lehet a megfagyott növé­
nyekre, amennyiben azok halálát — kifagyását — idézheti 
elő. De még nagyobb baj is fenyegeti télutóján növénye­
inket hótakaró nélkül: a “felfagyás*. Ez időben a nappalok 
rendesen már melegek, olvadás áll be, éjjel pedig fagy. Ha 
már most hótakaró nincs akkor különösen nedves időjárás 
esetén, nappal a talaj felső rétege felenged, éjjel pedig újra 
megfagy. Mivel pedig a fagyás térfogat nagyobbodással jár, 
a talaj felső megfagyott rétege felemelkedik, mintegy fel­
hólyagzik, mert lefelé az alatta levő már úgyis fagyott réteg 
miatt nem terjeszkedhetik. Ezenközben a felemelkedő felső 
talajréteg magával emeli a benne levő növénykéket is, 
melyeknek gyökerei elszakadoznak, mert az alsó fagyott 
réteg a gyökerek alsó részét szorosan körülfogja. A fagyos 
éjjelre következő meleg nappali időben a felemelkedett talaj­
réteg felenged, térfogata kisebbedik s újra elfoglalja eredeti 

helyét, a növényke azonban ki­
emelt helyzetében megmarad. 
Ha e folyamat többször ismét­
lődik, a növények egészen 
kiemeltetnek a talajból s mint 
a szárazra vetett hal nyomo­
rultan elpusztulnak. A vetések­
nek télutói veszedelmét nevez­
zük “felfagyásnak*.

A felfagyott vetésen csak 
hengerezéssel lehet még né­
mileg segíteni. Amint annyira 
megszikkad a talaj, hogy na­
gyobb kár nélkül rá lehet 
menni a vetésre, végigjáratjuk 
nehéz hengerekkel. A henger 
leszorítva, tömörítve a talaj 
felső rétegét mindama növé­
nyeket, melyeknek gyökérzete 
még teljesen el nem szakadt, 
újra összefüggésbe hozza a 
talajjal; a fiatal növényeknek 
pedig nagy lévén az újrapótló 
képességük, a hiányzó gyöke-

ad évente, míg a tejelő juhaink- re két csakhamar megint kifej-
Magyaróváron és Kecskeméten lesztik s minden kár nélkül

kiheverhetik a bajt
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M e n n y it  t e r e m h e t n e  a k u k o ­
r ic á n k ?  Irta: Gyárfás József.

A kukorica leghálásabb növényeink egyike. Ez hozza 
valamennyi, szemes termést adó növény közűi a legnagyobb 
termést és ez hálálja meg legjobban a ráfordított mun­
kát. A kellően müveit kukorica nem várt szép terméseket 
adhat.

A világon a kukoricatermesztés mesterei az amerikaiak. 
Amerikában az igazi kukoricatermő vidékeken a kát. holdan- 
kinti 30—40 m.-mázsás magtermés nem tartozik a ritkaságok 
közé. Nálunk is akadt gazda, aki kukoricáját amerikai módra 
kezdte termeszteni. Ez a Bácskában gazdálkodó Hermann 
Ferenc volt. Lettek is oly szép termései — és pedig, aszerint, 
mint rosszabb vagy jobb idő járt, 19—32 m.-mázsa kát. 
holdankint — hogy jó ideig nálunk a gazdák másról sem 
beszéltek, mint a Hermann-iéXe. kukoricamívelő módról.

Mások is megcsinálták, de csakhamar rájöttek arra, 
hogy Csonka-Magyarországon ily nagy átlagokra nem számít­
hatunk. Nálunk az éghajlat nem kedvez annyira a kukoricá­
nak, mint Amerika kukoricatermő vidékein vagy a Bácska 
alsó részében. A kevesebb meleg és kisebb csapadék miatt 
mi nem termeszthetjük a csodás nagy csöveket adó, de 
nálunk későn és ezért bizonytalanul beérő amerikai lófogú 
kukoricát; a mi közepes érésű és korai kukoricáink pedig 
jóval kevesebbet teremnek.

Nálunk kukoricából az országos átlagtermés kát. holdan­
kint 8 — 11 m.-mázsa közt szokott az egyes évek szerint 
ingadozni. Ez bizony kevés. Nehogy azonban azt higyje 
valaki, hogy csak fajtáinkon meg az időjáráson múlik, hogy 
a magyarországi kukoricatermések ily gyengék. Nem, mert 
bizony a gazdán, a gazdaadta míveléstől is függ, hogy a 
kukorica mennyit terem.

A kukoricát belterjesen mívelő uradalmaink az országos 
átlagnak kétszeresét is elérik. Hazánk legszárazabb vidéke 
az Alföld. Mégis a Békés vármegyében fekvő csorvósi urada­
lom négy év átlagában 22 ’/2, az aradvármegyei bánkúti 
uradalom pedig 23 év átlagában 18 */< m.-mázsa kát. holdan­
kinti átlagot ért el közepes érésű tengeriből. A múlt esztendő 
országszerte száraz volt: nem egy helyen a kukorica kisült, 
hazánk javarészén pedig gyenge termést adott. Bácskában 
ellenben 1921-ben is 10 és fél métermázsa kukorica termett 
egy kát. holdon. Kedvező évjáratban persze a jó munka még 
inkább meghozza gyümölcsét: 1919-ben Bánkuton a kát. 
holdankinti magtermés kukoricából 30 méfermázsa volt!

Leszámítva a magasabb fekvéseket és a rosszabb tala-

A kisgazda motorja szántás közben.

jainkat, síkságainkban fekvő jobb talajokon — hol a köze­
pes érésű tengerieink biztosan beérnek — az utóbb közölt 
terméseket mások is elérhetnék, még a kisgazdák is legalább 
megközelíthetnék. Csak nem kellene a kukoricát a már el­
avult régi módi szerint termeszteni 1 Minden sokat haladt a 
világon az utóbbi időben, a kukoricatermesztás sem marad­
hat a régiben!

Mivel manapság már a kisgazdák javarésze tudja is, 
hogy haladni kell és akar is, szeret is neki va ót hallani és 
tanulni, talán nem végzek hiábavaló munkát, ha egyszer a 
kisgazdáknak is elmondom, mit csinálnak egyes nagy ura­
dalmaink, hogy még a legszárazabb években is nagyobb 
kukoricaterméseik vannak, mint sok kisgazdának a legked­
vezőbb nedves esztendőben. Annál inkább elmondhatom 
ezt, mert nincs benne semmi olyan különös dolog, hogy’ 
legalább javarészét kisgazda is meg nem tehetné.

Előrebocsátom, hogy jó terméshez jó vetőmag kell. Ezen 
nálunk nem múlhat: van nekünk sokféle, a legkülönbözőbb 
viszonyok közé beillő és a legváltozatosabb igényeknek meg­
felelő kukoricafajtánk elég, melyek jórésze a termelőképesség 
és egyöntetűség fokozására nemesítés a'att áll. Aki nem tudja, 
hogy a sokféle kukorica közül melyikeket próbálja ki, for­
duljon útbaigazításért az Orsz. m. kir. növénynemesítö inté­
zethez Magyaróvárra.

Kisgazdáknál — sajnos — ritkán találhatni jó kukorica­
vetőmagra. Kevesen válogatják külön erre a célra a szép­
formájú, egyenes sorú és az eredeti magnak megfelelő, tel-

A kis motor télen fát fűrészel.

&
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jesen benőtt, jól fejlett és tökéletesen beérett csöveket, hogy 
ezekről is csak a cső derekán ülő tökéletes szemeket vegyék 
vetéshez. De ha ezt meg is teszik, kukoricájuk csakhamar 
elfajzik, mert össze-vissza kereszteződik a határban termesz­
tett többféle kukoricától. Egy vidéken csak egyféle tengerit 
kellene vetni, azt, amelyik ott legtöbbet terem. Legfeljebb a 
gyengébb, illetve sekély vagy kavicsos, homokos földekre, 
vagy későn kiveszett őszi pótlására, korai tarlóba lehetne egy 
korái kukoricát is tartani, mely a későbben érővel úgysem 
igen kereszteződnék.

Hogy egy-egy helyen csak egy-két kukoricát termessze­
nek, abban nincs lehetetlenség. Megvan az már most is, ahol 
pedig nincsen, ott a sokféle kukoricát rendszerint azért ter­
mesztik, mert eggyel sincsenek teljesen megelégedve. Ha oly 
helyen, hol csakugyan haladni vágyó gazdák laknak, feltűnik 
egy igazán értékes kukorica, a többit hamar ki fogja szorí­
tani, amint ezt a folyamatot a nemesített búzánál is látjuk; 
egy-két gazda kezdte termeszteni és ma már vannak hatá­
rok, hol jóformán csak azt látjuk vetve, mert bővebben 
termőnek bizonyult

Hogy a nagy terméseket elérő uradalmaink nemes ku­
koricájuk alá hogyan készítik elő a földet, miképen trágyáz­
nak és mily alaposan mívelik kukoricatábláikat, arról majd 
a legközelebb.

A magyar liszt előnye a külföldiekkel szemben. A magyar 
liszt már régóta nagy és jó hírnévnek örvend a piacokon. Ennek 
oka az, hogy a magyar Alföld medencéjében termő búzának 
sikérje olyan minőségű, hogy a legfinomabb, vékonyra elnyújtott 
tésztanemüek készítésére is alkalmas. Csak ebből készíthetők pehely­
könnyű, apró tésztaféleségek. A magyar liszt tésztája sütés köz­
ben omlós, lyukacsos, porhanyó lesz s így könnyen emészthető. 
Minőség tekintetében csak egyes kanadai és Oroszországnak egy 
kis részéről származó búzák vehetik fel vele a versenvt. A hazánk­
ban termelt angol és francia búzákat kereskedőink azért nem 
vásárolják szívesen, mert nem érnek el vele olyan árakat a kül­
földi piacokon, mint az eredeti magyar búzával. Búzánk hírnevére 
tehát ügyelni kell s ennek nemesítésében, ne pedig idegen búzák 
behozatalában keressük a többtermelés eszközét.

A kisgazda motorja. (Három képpel.) Már a kisgazda is 
szánthat motorral. Képünk egy ily kicsi motort mutat be, mely 
egy eketes’et vontat. Télen ugyanezen motor fát fűrészelhet, vagy 
fatörzseket vontathat az erdőről a földolgozó helyre.

Mire ügyeljünk a magtárban, szérűben stb. tartott termé­
nyeinknél ? A friss gabonát havonkint legalább egyszer meg kell 
forgatni és hófúvás idején a magtár ablakait be kell zárni, hogy 
nedvesség ne jusson a gabonához. A gyümölcskamrában arra kell 
ügyelni, hogy a rothadásnak induló darabok mielőbb kiválogat- 
tassanak és eltávolíttassanak, mert különben szomszédaikat is 
megfertőzik. Az újborok lehúzását, lefejtését, amint azok tisztulása 
elöhaladt, meg kell kezdeni. Az óborral teli hordókat kéthetenkint 
föl kell töltögetni, ruhával a penésztől megtisztítani s az akonákat 
szintén letörölni, sőt, ha kell, meg is mosni. A kazlakat óvni kell 
a beázástól; ott, hol a hó gyorsabban olvad, vagy a kazal orma 
besüppedt, a széna vagy szalma rothadásnak indult, tehát a 
rothadót mielőbb le kell dobni s helyette tiszta szalmából tetőt 
készíteni. A veremben és prizmában kémlelni kell a hőmérséket; 
ha a vermek felmelegedtek, szellőztetni kell, ha pedig fagypontig 
leszállt bennük a hőmérsék, akkor föld-, illetőleg trágyatakarót 
kell reájuk tenni. A besavanyított takarmány földtakaróján minden 
legcsekélyebb repedést azonnal be keil tömni.

A juhok rühőssége. A juhok rühösségét szabad szemmel 
épen csak meglátható élősködők (riihatkák) okozzák, melyek főleg 
a birka hátinak bőrében élnek. A beteg bőrrészlet erősen viszket, 
mit a birka annak harapdálásával árul el. Majd a gyapjú meg­
lazul, a bunda részletekben lehullik s a bőrön lencsényi göbök, 
hólyagocskák, majd pőrkök, varrak lesznek láthatóvá. A betegség 
később átterjedhet az egész testre, miközben a birka folytonosan 
soványodik, gyengül s végül — ha gyógyításra nem gondolnak — 
el is hullik. Egyetlen rühös birkáról átterjedhet a betegség az 
egész nyájra. Úgy is megkaphatja a birka, ha oly akolba kerül, 
hol esetleg hetekkel előbb tartózkodott rühös juh. E körülmény 
indítson arra, hogy a rühös juhot azonnal válasszuk külön az 
egészségesektől. Ez utóbbiakat hajtsuk föltétlenül tiszta, rühmentes 
istállóba s a régit tisztogassuk ki, a betegeket állatorvossal orvo- 
soltassuk. Ha a rühösségét 3 napon belül konstatáljuk egy vásárolt 
birkán, akkor az eladó köseles minden további nélkül visszavenni 
mert a juhok rühőssége szavatossági főniba «nvolc napi jogi 
velelmi határidővel*. '  6

Húsfflstölés. A hús eltarthatósága tudvalevőleg sokat nyer 
azáltal, ha előzőleg sóval vagy salétrommal behintett és borssal, 
koriandrummal fűszerezett, 5—10 napig saját levében forgatott 
húst fa- vagy szalmafüstben tartjuk rövidebb-hosszabb ideig. 
A füstben ugyanis sok karbolsav és kreozot száll rá a húsra, mely 
megöli a húsra tapadt rothadási baktériumokat. A fák közül a 
tölgy- és fenyőfa legalkalmasabbak a füstölésre.

Az istállótrágya kihordása. A trágyafelepen télen összegyűlt 
istállótrágyát azon földekre szokás kihordani, melyekben szálas­
takarmányt akarunk termelni. A trágyatelepet ne rétegesen ürítsük 
ki, azaz ne először a tetejét hordjuk ki s azután az alját, mert 
akkor a földünknek egyik fele éretlen, szalmás trágyát kap, a 
másik pedig a fenékből kikerülő túlérettet. Legjobb keverve rakni 
a szekérre és így keverve teríteni el. Az egyenletes elosztás bizto­
sítására ugyan nem árt a szekérről a trágyát előbb kupacokba 
rakni le, melyek egyenlő távol álljanak és egyenlő nagyságúak 
legyenek, de ezeket az elosztás után azonnal szét kell teregetni 
és mielőbb alászántani. Ha a ganajkupacok sokáig a földön 
hevernek, akkor helyükön «bujafoltok,> keletkeznek. Az alászántás 
késlekedése esetén pedig a trágya sokat veszít erejéből. Hogy 
1 hóidra mennyi istállótrágyát vigyünk, azt attól tegyük függővé, 
hogv milyen a trágya (jó vagy kevésbbé értékes), milyen a trágyá­
zandó talaj (agyag vagy homok), milyen növény aiá tesszük és 
hány évenkint szokott trágyát kapni az illető föld. Jó trágyából 
gabona vagy kényes növény alá, homokra és 2 —3 évenkinti 
ismétlés mellett kevesebbet, míg gyengébb trágyából vagy kukorica, 
répa stb. alá, agyagba, 4—5 évi ismétléssel többet.

-  ~ - - - - -

‘ T A N Á C S A D Ó  *
Ism ételten felhívjuk olvasóink figyelm ét, hogy névtelen  
levelekre nem válaszolunk. Akik levélben óhajtják a választ, 
felvilágosításért hozzánk intézett levelükhöz m ellékeljenek  

vá laszbélyeget

Kérdés. Kertészeti és szőlészeti szakiskolák hol vannak és 
a felvételhez mily előképzettség szükséges ? (Kisvárda.) Felelet. 
Szőlészeti szakiskolák: Felsőbb szőlő- és borgazdasági tanfolyam, 
felvételi kellék: gazdasági akadémiai végzettség Szegényebb sorsú 
folyamodók részére egész és fel állami ösztöndíjak vannak rend­
szeresítve. M. kir. Pincemesteri tanfolyam (Budafok), felvételi kel­
lek : vincellériskola elvégzése. Alsóbbfokú szakiskola van Egerben, 
Kecskeméten és Tarcalon, felvételi kellék: a népiskola hat osz­
tályának sikeres elvégzése. Kertészeti szakiskola a M. kir. Kerté­
szeti Tanintézet (Budapest), felvételi kellék: középiskola hat osz­
tályának elvégzése és egy évi gyakorlat. Ma már a hallgatók 
legnagyobb része érettségit tett s a felvételnél az érettségit tett 
hallgatók előnyben részesülnek.

Kérdés. Hogy lehet útlevelet szerezni a megszállott terüle­
tekre? (Cs. J . Szegvár.) — Felelet. Az útlevelet a rendőrhatóság 
adja ki, azután láttamoztatni kell annak az államnak konzulátusá­
val, amelyik államba utazni akar. Az útlevelek láttamozásáért sze­
mélyesen kell megjelenni.

Kérdés. 17 éves vagyok. Miiven feltételek m elbtt lenetek pénz­
ügyőr? (Hajdusámson). — Felelet. A pénzügyőrségbe való fel­
vételhez a betöltött 18 életév az egyik feltétel; így önnek még 
várnia kell.

Kérdés. Lehet-e saját célra dohányt termeszteni? (Többnek.) — 
Felelet. Olvassák el a Vasárun ptól-Vasárnapig rovatban erre 
vonatkozó hírünket.

Kérdés. 120 hold földem van. Magam 63 éves beteges ember 
vagyok, 5 fiam  van, akik közül 3 önálló, kettő kiskorú. Az idő­
sebbik katona lett. Töt lehet-e menteni ? (203. előfizető.) — Felelet. 
Nem. Fölmentésnek csak akkor van helye, ha egyetlen fiú a 
családfönntartó.

Kérdés. 792/. július 3 - 2 3 - ig  32 K-től 40 K-ig mértem 
kilónként a marhahúst, maximális ár megállapítva nem volt; az 
élőmarha áremelkedése folytán voltam kénytelen így mérni a húst. 
12.000 K-ra büntettek meg árdrágításért, jogos-e ez?  (Olvasó, 
Csongrád) — Felelet. Közelebbi tényállás hiányában érdemi vá­
laszt nem adhatunk. Az ítéletet mindenesetre fölebbezze meg.

Kérdés. Tapolcáról Szentgyörgy hegyre költöztem. Követel­
heti-e a szentgyörgyhegyi egyház a tavalyi évre az egyház járu­
lékait arra az évre, amelyet még Tapolcán megfizettem ? (8455. 
számú előfizető.) — Felelet. Nem.



1922. február 5. 7

V A S Á R N A P T Ó L
V A S Á R N A P ID

A pályadíjnyertesekhez!
A m ásodik  pá lyza íon  ju ta lm at nyert o lv a só in k ­

nak e lk ü ld ö ttö k  a pályadíjakat. Ha valaki közülük  
ez id e ig  nem kapta m eg, sü rgősen  k özö lje  p o n to s  
cím ét velünk.

Eltemették Benedek pápát. XV. Benedek pápa földi 
maradványait az elmúlt héten csütörtökön délután két óra­
kor a Szentség-kápolnájából átszállították a Szent Szív­
kápolnájába. Itt beszenielték a holtestet, majd lezárták a külső 
koporsókat is. A temetési menet ezután elindult a pápai sír­
bolthoz, ahol a pápát örök nyugalomra helyezték. A gyász- 
szertartáson a bíbornokokon kívül csak a diplomáciai kar 
tagjai és a római ősnemesi családok képviselői vettek részt.

A tolnamegyei községek megörőkíiik a hősök emlékét Tolna 
vármegye községei mozgalmat indítottak, hogy a világháborúban 
elesett hős katonák emlékét az utókor számára méitóképen meg­
örökítsék. Legutóbb Kakasd, Ladomány, Ocsény és Tengőd községek 
képviselőtestülete hozott határozatot, hogy díszes emlékműveket 
állíttatnak a hősi halált halt katonák vitézségének hirdetésére.

A gráci útlevél értekezlet határozatai A gráci útlevél­
értekezlet, amelyen az utódállamok és Olaszország vettek 
részt, egyezményt fogadott el az útlevelek kiállításának és lát- 
tamozásának megkönnyítése tekintetében. Az egyezményt a 
résztvevő államok kormányai két hónapon belül jóváhagy­
ják. Könnyítés az útlevelek megszerzésénél az, hogy az út­
levél egy esztendőre szól, vagyontalanok láttamozási dijat 
nem fizetnek, a láttamozási nem kelt személyesen kérni és 
nincs beutazási engedélyre szükség.

A szerb miniszterelnök a magyar emigránsokat okolja 
a baranyai megszállás hosszasságáért. Pasics szerb minisz­
terelnök a parlamentben kijelentette, hogy a határmegálla- 
pító-bizottság odaítélt egyes területeket Magyarországnak. 
A jugoszláv kormány a nagyköveti tanácsnál tiltakozott ez 
ellen. A nagyköveti tanács úgy döntött, hogy kérésünket 
azonnal megfontolás tárgyává teszi, mihelyt a határmeg­
állapítási munkálatok befejeződnek. Hosszas baranyai tartóz­
kodásunkért a felelősség a pécsi magyar emigránsokra há­
rul — mondotta Pasics — akik ellene szegültek a kiürí­
tésnek és mindenáron ott akartak maradni a szerb meg­
szállókkal együtt, amíg csak lehetett.

Nizzai karnevál.
A farsang idején rengeteg tréfás fölvonulást, hangos ünnepet rendeznek világszerte. 

Képünk a hires nizzai farsangi ünnepélyt mutatja be.

Műkedvelők előadása Földeákon.
A földeáki iparos ifjúság pompásan sikerült műkedvelő előadást 
rendezett a napokban. Színre került az örökszép lános Vitéz. 
A szereplők közül dicsérettel kell megemlékezni Szalma Vicuskáról, 
Antal Lajosról, Vébér Évikéről, Pósa Jolinkéról, Rácz Gyuláról, 
Adók Pálról és Szabó Antalról. Az előadást Dékány Lajos tanító

rendezte. (Beküldte: Szakács Mihály, Földeákról.)

A Látiiatalan Vendég estélye. Az elmúlt hét péntekén 
tartották meg az Országház kupolacsarnokában «a Látha­
tatlan Vendég* estélyét, amelyet Huszár Károly nemzet­
gyűlési képviselő rendezett a nyomor enyhítésére. Az akcióra 
tizenhárom és fé l millió korona gyűlt össze, amelyet kiosz­
tottak a nyomorgóknak. Az estélyen Bernolák Nándor nép­
jóléti miniszter képviselte a kormányt. Jelen voltak a kül­
földi missziók vezetői, a nemzetgyűlési képviselők s a felső 
társadalom legkiválóbbjai. Közöttük Lukachich és Sárkány 
tábornokok, a szövetkezeti és altruista intézmények fejei: 
Balogh Elemér, a Hangya vezérigazgatója, Mcskó Pál, a 
Hangya ügyvezető igazgatója, Ipolyi Kellet Gyula, az Árú­
forgalmi részvénytársaság elnöke, Jeszenszky Pál, a Mező­
gazdák Szövetkezetének vezérigazgatója s még igen sokan 
mások. Huszár Károly a megjelentek előtt röviden vázolta 

a nyomorgók helyzetét, majd Bernolák 
miniszter mondott köszönetét odaadó 
munkásságáért, amit a szegények érde­
kében telt. Egyben az estély résztvevői­
nek is, akik legalább tízezer koronát ad­
tak az akció céljára, megköszönte áldozat- 
készségüket. Ezután az étkező teremben 
egyszerű teát szolgáltak fel. Az asztalnál 
egy szék üresen maradt, amely a Lát­
hatatlan Vendégé, a nyomoré volt. A fé­
nyes és előkelő közönség éjféltájban 
hagyta el az Országházat.

Amerika munkássága tiltakozik Szov­
jet Oroszország elismerése ellen. Az Egye­
sült-Államok munkásságának küldöttsége 
Harding elnöknél tiltakozott a génuai 
értekezleten való részvétel ellen és utalt 
arra, hogy Szovjet-Oroszország képviselői­
nek részvétele egyértelmű, lesz a szovjet­
kormány tényleges elismerésével, amibe 
Amerika nem egyezhetik bele. Ha az án- 
tánt még meghatározandó feltételeit el­
fogadja Oroszország, akkor — egy 
oroszországi távirat szerint — a szovjet- 
kormányt Lenin fogja képviselni Génuá- 
ban.

Sodronykerítésse! megvédi házatáját és 
baromfiudvarát. Kérjen árjegyzéket Haidekker 
Sándortól Budapest, Vili. kér., Üllőit-út 48.
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A saját használatra való kétszáz palántás dohánytermelés 
engedélyezése. A kormány 163/1922. M. E. számú rendeletében a 
saját használatra való kétszáz palántás dohánytermelést kivételesen 
még az 1922. termelési évre is engedélyezte. A rendelet szerint 
bármely községben (városban) csakis belsőségekre vagy belsőséggel 
összefüggő földterületekre, tanyán, pusztán, szőlőben ínagyközség­
ben! pedig csakis lakóházak melletti bekerített vagy egyébként el­
határolt földterületre és csakis azoknak lehet adni, akik mezőgaz­
dasági termeléssel hivatásszerűen foglalkoznak, földjüket saját 
maguk mívelik. A saját használatra termelt dohányt kizárólag az 
engedélyes termelő és csak mint pipadohányt fogyaszthatja,s azt 
a község (város) határából kivinni, avagy abból másnak részére 
bármit is eladni, vagy egyébként elidegeníteni tilos. Egy-egy ter­
melő csakis kétszáz dohánypalánta kiültetésére nyerhet engedélyt. 
A saját használatra való kétszáz dohánypalántás dohánytermelési 
engedély után az engedélyes termelő — palántánként 5 koronájá­
val számítva— egy összegben 1200 korona engedélyilletéket köteles 
előzetesen lefizetni. — A pénzügyminisztérium az 1922. évi termésű 
dohány beváltási árát egyébként a búzaár különbözeti pótlékkal lénye­
gesen felemelte oly módon, hogy amennyiben a búza métermázsája az 
1000 koronát meghaladná, a beváltási alapár 27%-kal emelkedik. Min­
den további 50 koronás búzaáremelkedés esetén az alapárak utáni ár­
különbözeti pótlék 6°/o-kal növekszik és a 2150 koronás búzánál 
167%-ot ér el. Egyszersmind a fuvardijpótlékot métermázsánként és kilo­
méterenként 6 koronával emelték, a holdpénzelőleget pedig tízszeresre
javították.

Az idei cukorrépa átvételi felvételei. Mint már évek óta, az 
idén is az OMOE kebelében megalakult Cukorrépatermelők Országos 
Szövetsége és a Cukorgyárosok Egyesülete részéről közösen kikül­
dött Cukorrépatermelők és Cukorgyárosok Országos Bizottsága az 
idei termésű cukorrépa átvételi feltételeire vonatkozó tárgyalásokat 
megkezdte és a megállapodások érőikében a tanácskozások foly­
tatólagosan folynak. A cukorrépatermelők képviselői 180 K mini­
mális métermázsánkénti alapárt, továbbá 1800 K-s búzaáron felül 
10 százalék prémiumot kívánnak. A cukorgyárosok a termelők 
kívánságait honorálni kívánják, csupán a búzaprémiumina! szem­
ben vannak aggályaik, melyek helyett inkább a cukorrépaprémiumot 
nyújtanák. Ez utóbbi kérdésben a pénzügyminisztériumban a 
tanácskozásokat folytatni fogják.

Kőtelező a patkányirtás. Bernolák Nándor népjóléti miniszter 
rendeletet adott ki, amelyben kötelezi a háztelkek, lakóépületek, 
továbbá ipari és gazdasági célokra szolgáló mindennemű épületek 
és építmények (csatornák, pöcegödrök, tartányok stb.) szemétlerakó 
helyek, valamint bányák tulajdonosait, hogy a patkányokat rend­
szeres és következetes eljárással irtsák ki. A patkányok irtására 
alkalmas eljárásokat a körrendelethez mellékelt útmutatás ismerteti.

Máglya a ponyvaregényekből.
Berlinben az iskolásgyermekek tanítóik biztatására összegyűjtötték a szeny-
nyes tartalmú, erkölcsromboló könyveket — mintegy negyvenezer d a ra b o t_

és halomba rakva elégették őket. Követésre méltó példa.

Emberre és háziállatra nem vesze­
delmes patkányölő szer az úgy­
nevezett tengeri hagyma (Bulbus 
sonlae), amely gyógyszerárú és 
füszerkereskedésekben külön ható­
sági engedély nélkül beszerezhető.
Közveszélyes mérgek használatá­
hoz engedély kell. A miniszter a 
rendelet végrehajtását a kerületi 
egészségügyi felügyelők útján 
ellenőriztetni fogja.

Hat ember halála a szőlő­
hegyen. Megdöbbentő szerencsét­
lenség történt Kaposvárott. Az el­
múlt vasárnapon a somogyszobi 
szőlőhegyen odavaló férfiak mula­
toztak. A vendéglátó gazda válto­
gatva kinálgatía komáit, sógorait 
és bár a bornak valamennyien 
különös mellékízét érezték, mind­
egyikük folytatta az ivást. Rövi­
desen az egész társaságot iszonya­
tos fájdalmak lepték meg. A mula- 
tozók egyikének még volt annyi 
ereje, hogy orvosért hajtatott.
Mire a segítség megérkezett, a 
pincénél maradtak közül hat embert 
eltorzult arccal, holtan találták 
meg a pincegádorban. Kiderült, 
hogy abba a hordóba, amelyből 
valamennyien ittak, még az ősszel 
kígyó lopődzott s a friss bort rá- 
öntötték, anélkül, hogy a különös 
látogatót észrevették volna. A szesz 
megfojtotta a kígyót és szétrágta 
a testét, amely ilyenformán el­
mérgezte az egész hordó bort.
Amikor az italt most leöntötték 
és a hatósági vizsgálat szétbon­
tana a hordót, megtalálták a tel­
jesen feloszlott kigyóhullát.

Szervezkednek az olasz kol­
dusok. Ma valóban a szervez­
kedés korát éljük, erre vall az 
a Rómából érkezett híradás is, 

amelynek értelmében
---------- 1 az olasz koldusok is

| hatalmas szervezetbe
akarnak tömörülni kö­
zös érdekeik hatha­
tósabb megvédelme- 
zése céljából. Tehát 
sztrájk esetén, ha a 
koldus urak nem haj­
landók dolgozni, a
sztrájkkassza fogja majd őket eltartani. Ez a sztrájk 
mindenesetre olyan természetű, lesz, amelyet a közönség 
nagy örömmel fo g  fogadni.

Egy somogyi gazda ajándéka 
a kormányzónak.

Vörös Péter, alsósegesdi gazda 
gyönyörű magafaragta kürtöt aján­
lott föl a kormányzónak. A kürtön 
a következő szavak olvashatók:

<■ Hazánk megmenwjének, Ofö- 
méítösága Horthy Miklós kor­
mányzó urnák, hódolattal 
Vörös Péter, A/sósegesd, 1921. 

XI. 25.»

A kormányzó a művészi ajándékot 
elfogadta és meleghangú levél­
ben fejezte ki köszönetét érte.

A növények téli élete. Beállott a leghidegebb idő, 
virágaink elhervadtak, növényeink pihennek. Így gon­
dolja el az ember a növények téli életét. De a termé­
szettudós tudja, hogy a növények s a fák télen sem 
pihennek. Tudósaink a növények téli életét a legpon­
tosabban meg tudják figyelni a vegytani segédeszközök 
felhasználásával. Bebizonyították többek közt azt is 
péidáttl, hogy egy fa november elején még teljes erejé­
ben él, fejlődik, decemberre azonban már nein növe­
kedik, csak erőt gyűjt. Ebben a hónapban zsirosodik 
a fa. Január végen, február elején eltűnik a fa zsírtar­
talma s újra teljes erővel kezd élni, nőni, fejlődni. 
Februárban minden növény cukortartalma igen rövid 
idő alatt elvész. Hogy miként történik ezeknek az anya­
goknak vándorlása a fa testében, miként használja fel 
a fa: mindez még ismeretlen. Átindenesetre a fa téli 
erőgyűjtésének munkája nagyjelentőségű a további erő­
teljes fejlődés szempontjából.

■első= d c i  ú " r ? r
Ki * sa vra sg m  « k v  a a  sok
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A legdrágább kéz.

A legdrágább kéz.
(Képpel.) Amerikában 
az emberek nem tud­
nak mit kezdeni tö­
mérdek pénzükkel és 
nem egyszer a szerte­
lenségbe, nevetségesbe 
csapnak. Titéniának 
nevezik azt a félvilági 
hölgyet, aki a legünne- 
peltebb volt nemrégi­
ben odaát a tengere­
ken túl. Az amerikai 
táncosnő, akinek ke­
gyeiért az Egyesült- 
Államoknak leggazda- 
gabbjai hódoltak, nap- 
ról-napra újabb oérde- 
kességeket» talált ki, 
hogy el ne veszítse 
népszerűségét. Nem­
csak szépségéről, ha­
nem ékszereiről is híres 
volt ez a kisasszony. 
Egyszeregy nyilvános 
bálon úgy jelent meg, 
hogy még a körmeibe 
is brilliánsokat tűzött. 
Nem szólva arról, hogy 
kezefeje is drágakö­
vek tüzében tündöklőit 
és bokáira is karpere­
ceket csatolt. Más­

nap azután az amerikai lapok hasábokat írtak róla és lefényképez- 
tették a világ legdrágább kezét. Arról azonban hallgattak az 
amerikai lapok, hogy ez a kéz nemcsak drága, hanem ízléstelen 
is, de hát az amerikaiaknak elsősorban a rekord a fő, amiben 
Titénia kisasszony csakugyan győztes lett, mert, mint olvassuk, 
az amerikai «előkelöségek» nem átalották utánozni példáját.

Ha a király meg'értődik. I. Lajos, a régen eihúnyt bajor 
király igen népszerű, de rendkívül fösvény ember volt. Épen úgy 
számontartotta garasait, mint bármelyik szatócs alattvalója. A király 
egyébként jóindulatú ember volt és szeretett ismeretlenül elvegyülni 
a nép között. Történt, hogy magányos sétája közben elérte az eső 
s a király bemenekült egy kül­
városi viskóba. A szegényes szo­
bában gyermekével egy asszony 
feküdt betegágyban. Szemmellát- 
ható volt a nyomor, mindazon­
által az asszony szívesen fogadta 
a bevetödött embert s mentege- 
tődzött, hogy nincs mivel meg­
kínálja, mert maguknak sincs be­
tevő falatjuk.

— Özvegy asszony vagyok, — 
mondotta az asszony — senki 
sincs, aki törődne velem, aki meg­
segítene.

■— Miért nem fordul — kér­
dezte La:os — a királyhoz ?

— Ugyan, ahhoz a vén zsu­
gorihoz ? 1 — hangzott a válasz. —
Mit remélhetnék tőle ?

Másnap a király, aki igen 
bosszúsan érkezett haza, palotá­
jába rendelte az asszonyt. Egy 
tekercs aranyat adatott neki, a te­
kercsre a következők voltak írva :
«/. Lajostól, a vén zsugoritól*.

Némelykor hasznos a király 
bosszúja is.

Gyermek házasrágok Ameri­
kában. Amerikában — olvassuk — 
az utóbbi időben gyakran meg­
történik, hogy egészen fiatal kor­
ban lévő, még iskolás gyerekek 
megnősülnek s nem csak hogy

megnősülnek, hanem el is válnak. A legutóbbi ilyen eset egy 
newjersey-i dúsgazdag börgyáros kamasz fiával, Jack Holttal tör­
tént. A tizenhatesztendős aiák szünidőben megismerkedett egy 
fiatal hölggyel, Zesszi Kemsel-el. A szerelmesek megszöktek hazul­
ról és a szomszéd városban egybekeltek. Csakhamar elfogyott a 
pénzük s mit volt mit tenni, a fiatalember «feleségével» együtt 
beállított apjához, aki képzelhető, hogyan fogadta őket. A fiatal 
asszony, alig tizenöt éves, sírt-rítt, hogy ő bizony nem ilyennek 
képzelte a házaséletet. Az após szíve a könnyekre valamennyire 
meglágyult s az ügyet úgy intézték el, hogy nyomban válópört 
adtak be, ami ellen a lánynak nem volt szabad ellenvetést tenni.

Evekig kellett nyomozni hatvankilencmilló korona örököse 
után. Egy fejérmegyei ember nem mindennapi örökségnek jutott 
a birtokába. Még 1916-ban kapott átiratot a vármegyei alispán! 
hivatal az Amerikában levő rischmondi konzulátustól, hogy ott 
elhalt egy Bócz István nevű ember, aki után százezer dollár 
örökség maradt. A vármegyei hatóság hosszas nyomozás után 
csak most talált rá a jogos örökösre, aki át is vette a százezer 
dollárt, ami ma hatvankilencmillió koronának felel meg. A boldog 
örökös megtiltotta, hogy nyilvánosságra hozzák a nevét; valószínűleg 
a rokonok és a kölcsönkérök zaklatásától akar megszabadulni.

Csendélet a cseh parlamentben. A prágai képviselöház pénteki 
ülésén viharos jelenetek játszódtak le. Erre az adott okot, hogy 
egy kommunista képviselőnek lázító rőpiratát elkobozták. A kom­
munisták az ülésteremben macskazenét rendeztek s a szónokot 
nem hagyták beszélni. Az ellenzék és a kormányzópártok között 
igen éles szóváltás keletkezett, amelyet csak a teremben elterjedt 
bűz szüntetett meg. Az elnök asztalához ugyanis büzbombát vág­
tak. Minden pillanatban várni lehetett a verekedés kitöre'sét. Végre 
az elnök felfüggesztette az ülést s azonnal megindíttatta a nyomo­
zást arra vonatkozóan, hogy ki hajította el a bűzbombát.

Akinek egyszerre két törvényes felesége is van. A newyorki 
felső törvényszék furcsa határozata értelmében Beauley William 
rajzolónak egyszerre két törvényes felesége is van, anélkül azonban, 
hogy kettős házasságot követett volna el. Beaulav 1920. május havá­
ban elvált első feleségétől s nemsokára újra megnősült, természetesen 
törvényes formák között. Első felesége azonban alaki hibák alap­
ján megsemmisíttette a válóperi Ítéletet. A férj, akinek így már 
két felesége is lett, kétségbeesésében újra a bírósághoz fordult. 
A törvényszék azonban úgy döntött, hogy a második feleség is 
törvényes, legalább is addig, míg az első válóper, amely most 
ismét tárgyalás alá kerül, jogerős elintézést nem nyer valamilyen 
módon. így Beauleynek ezidőszerint két törvényes felesége is van, 
amiről igazán nem tehet, mert a törvényszék hajtotta a kéínejűségbe.

Zombory Lajos: Szántás esőben.
Az ismert nevű állatfestő gyűjteményes kiállítása mostanában nyílt meg a fővárosban. Képünk 

egyik legsikerültebb alkotását mutatja be.

NAGYOT HALLÓ? Fülztigásban szenved ? Kérjen prospektust. 
Fülben nem látható szabadalm. •Dobhártya- 
szerű hallócsőról*. Prospektust ingyen küld :

FARAGÓ JENŐ, BUDAPEST, 
Vili., Népszínház utca tizenhat V.
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Lloyd George tokaji bora. Lloyd Georgeró!, a mindenható 
angol államférfiról beszélik az alábbi mulatságos esetet. Pár évtized 
előtt történt. A korlátlan hatalmú Lloyd George akkoriban még 
jelentéktelen, kisfizetésű ügyvédbojtár volt. Egy Ízben meglátogatta 
őt Londonban a vidéken elő gazdag nagyménje. A szegény bojtár 
kedveskedni akart Kénjének, akitől egy napon szép örökséget leméit 
s azért meghívta ebédre egy jobb vendéglőbe. Csakhogy kevés 
pénzéből nem futotta volna dúsabb terítékre, magához intette hát 
a tulajdonost s a fülébe súgta, hogy valahányszor tokajit rendel, 
csak közönséges asztalit töltsenek. A vendéglős megértőén hunyo­
rított. Azután fizetésre került a sor. Nagy volt Lloyd George titkos 
elszörnyüködése, amikor a számlán az elfogyaszt itt bor áraként 
nem asztali bor, hanem csakugyan a tokaji rendéi ára volt feltün­
tetve. ismét magához kérette a vendéglőst, talán valami tévedés 
történt. «ltt nincs tévedés, önök ugyebár tokaj t rendeltek® — 
mondotta a ravasz tulajdonos és a fiatal ügyvéd nagynénje jóhisze­
műen csak megerősítette a vendéglős állítását. Fizetni keíku. Azután 
teltek-multak az évek, a névtelen ügyvédjelöltből — Lloyd George 
lett. Az egyik tiszteletére adott vacsorát történetesen éppen abban 
a vendéglőben rendezték, ahol — mint Lloyd George utóbb nevetve 
mesélte — a fönti eset történt. «Most igazságot fogok tenni® — 
mondotta Lloyd George mosolyogva asztaltársainak és magához 
vitette a vendéglőst. Az öreg bókolva közeledett. Lloyd George erő­
sen a szemébe nézett. ('Mondja csak, nem mért maga egy szer tokaji 
helyett közönséges asztali bort?® A tulajdonos elsápadt: «Lássa. 
lássa, minden bűnnek elérkezik ám egyszer a büntetése — folytatta 
Lloyd George.— Mert most maga csakugyan tokajit fcg felszolgál­
tatni — asztali bor árában -. Mindenki nevetett, csak a vendéglős nem. 

Az cAlomország) csodái. New-York városligetében a Conney-
Islandon van egy mutatványos ház, az «Álomország», amelyben 
csodaembereket mutogatnak. Többek között itt látható Lucy 
Moore, akinek súlya nyolcsz&znégy font, ö a világ legsúlyosabb 
nője. Mellette látható a hétszázhúsz fontos testvére is, aki való 
sággal soványnak tűnik föl Lucy nővére mellett. Az «Álom- 
or.-zág»-ban látható Sir Edward, aki sohasem mosolyog. Ez az 
ember menyasszonya halálakor megfogadta, hogy többé életében 
nem fog mosolyogni s ezt húsz év óta meg is tette, tántorít­
hatatlan menyasszonya iránti hűségében és fogadalmában. Ha 
akar sem tud már nevetni, mert arca a komolyságtól teljesen 
megmeredt. Kijelentette, hogy hajlandó elvenni azt a leányt, aki 
meg tudja őt nevettetni. Az már más kérdés, hogy hajlandó-e 
valaki feleségül menni ilyen mogorva medvéhez. A csodák között 
látható még Alistair Mac Wilkie, akinek tizenkét méter hosszéi 
szakáin van. Azután Ochs kisasszony, aki százegy esztendős, 
Baro Pinci, aki mindössze kilencven centiméter magas. A csoda­
szülött, a négylábú Myrtle Carbin s Daisy és Violet az összenőtt 
angol ikrek. Ennyi csoda még az «Álomországban» is sok s az 
éptestű embernek különösen kellemetlen látvány lehet.

Fölvette a küzdelmet három támadóval egy hivatalnokleány. 
Buffalóban az egyik bank hivatalnoknője, Hazcl . Morgan, ezer 
dollár hivatalos pénzt vitt egy másik bankba. Útjában három 
ember megtámadta és el akarta venni tásiáját, amelyben a pénzt 
tartotta, de a bátor hivatalnokleány nem ijedt meg, bírókra kelt 
támadóival s kettőt sikerült lefognia addig, amíg a járókelő 
emberek segítségére siettek. A  harmadik támadó elmenekült.

Ahol csak pénzbírságot ismernek. A Cser.des-Oceán szigetein 
ma is laknak néptörzsek, amelyek nagyon keveset vettek be a 
kulturemberek szokásaiból. Az igazságérzet az embereknek velük- 
született tulajdonsága, mégis különféleképpen fogják föl az embe­
rek. A Csendes-Óceán szigetlakói sajátságosak az igazságszolgálta­
tásban. Az általuk meghatározott büntetések csaknem kivétel nélkül 
egyszerű, pénzbírságokból állnak. Aki elveszi más törvényes felesé­
gét, tizenöt dollárt fizet, ellenben csak kettőt, ha az asszony nem 
volt törvényes feleség. Asszonynak ajándékot adni — mivel ez 
csábítás is iehet — egy dollárnyi büntetés terhe alatt tilos. Ha 
egy asszony a maga, vagy a más gyermekét megöli, öt dollárt 
fizet, s ugyancsak öt dollár büntetés jár részegségért is. Vereke­
désért három dollár, lopásért tíz dollár büntetés jár.

Éva leányai. Művészkörökben sokat nevetnek egy festő ese­
tén. A jónevű fővárosi művész egy utcai zöldségárust akart emlé­
kezetből megfesteni. A kép a műteremben szorgalmasan készült, 
már közeledett a befejezés felé, csak épen a főalak, a kofaasszony 
helye maradt meg fehéren. A festő ugyanis valami szörnyűségesen 
csúnya vén csoroszlyát akart ellentétül az üde színek közé beállí­
tani, de nem volt modclje. Egyik barátjának tanácsára végül apró- 
hirdetést tett közzé, hogy nagyon csúnya vénasszony kerestetik 
model céljaira. Teltek a napok, a hirdetésre senki nem jelentkezett. 
A festő gondolt egyet s a következő hirt tette közzé: elnkább 
csinosnak mondott, nem egészen fiatal, érett formájú nőt keresek 
megfestésre.® Vándorlás indult meg a festő műterme felé és a 
festő «az inkább csinosnak mondott, nem egészen fiatal® nők 
között akadt rá a legförtelmesebb némberre, akit valaha is látott. 
Egygyel több bizonyíték a női hiúságra.

et et
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(Beküldte: Mile József, Ha (dú­

lj odh az.)

Az 3. számban közölt

(Beküldte Lengyel József, Nagyalásony.)

A rejtvény hebes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 9-ik számunkban közöljük.

'z  alábbi heíürcjtv nyéket a »Vasárnajj» második pályázatára küldöttek be.)

Sz 7  AS MAG
A

Sz 7  ÁS Sz 7  ÁS MAG MAG 
A A

(Beküldte: ifj. í'erenc János, 
Dormánd.)

betürejtvény helyes megfejtése:
1. S o k á c o k .
2 . D é n e s .

Megfejtették: Málinger János, Tornóczky Anna, Pannert Ferenc, 
Németh István, Szappanos Mariska, Sípos Hermin, ifj. Fülöp Ferenc, 
Baumann Erzsébet, Szabó K. Antal, Czirák József, Srágli Sándor, Kajtor 
János, Tompos Dénes, Papp János, Vörös Kálmán, Farkas Kálmán, 
Mocsári János, Keresztes Lajos, Nagy László, Barkóczy József, Csóti 
István, Rozlozsnik János, Nagy Lajos, Lamos Míhálv, ifj Spissák János, 
Boros Mihály, Lengyel József, Szűcs János, Takács Rezső.

Jutalomkönyvet nyertek: Farkas Kálmán (Lesencc- 
néinctfaiva), V örös Kálmán (Siikösd), Papp János (Bát- 
monostor), Srágli Sándor (Vadosfa), N agy László  
(Nemesdéd), C sőt István (Csanádapáca), N agy  Lajos 
IKiscsány), B oros M ihály (Eger), S za p p a n o s M ariska 
(Kisújszállás), T ornóczky Anna (Sióagárd).

A 4. számban közölt rejtvény megfejtését a megfejtő 
és nyertesek névsorával jövőheti számunkban közöljük.

ELSŐ MAGYAR HANGSZERGYÁR

S T O W A S S E R
■•■■■■■■■ ■■■■■■■••SBasaaaasaaeaneaasaaneeesseaaa^

kJr. u d v a r !  szállító  
B U D A P E S T ,  
II., Lánchíd-u. 5.

Általánosan elism ert, 
l e g j o b b ,  világhírű  
h a n g s z e r e k  és 

húrok.
Legnagyobb gyár.

J a v í t á s o k  és 
h a  n g o I á  s o k  b a n
megbízható munkák.

ZOVETKEZETEK FIGYELMÉBE!
Elsőrendű színbőrből készült férfi-, női-, gyermekcipők, boa-, sevro- és 
zsíros-bőrből a l e g j u t á n y o s a b b  napi árakon szerezhetők be a

s „ H A N G Y A "  C IP Ó O S Z T Á L Y Á N Á L .
S Tehénbőrcsizmák, boxcsizmák, munkáscipők nagy választékban.

s
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í r t a  M a l o n y a y J a n o f .

(2. folytatás-)
Közvetlenül a falu előtt meredekre kapaszkodott az 

országút. Itt valóságos tömeggé sűrűsödött a sok jövevény. 
Az autók, kocsik csak lépésben haladhattak fölfelé, a kerék­
párosok kifogytak erejükből és kénytelenek voltak tolni az 
alkalmatosságaikat Izzadva, fújtatva szedték lábukat a gyalo­
gosok, sziréna-búgás, ostorpattogás, kocsiskáromkodás, zava­
ros hangzsivaj verte föl az erdők csöndjét. Volt itt egy- 
tömegben mindenféle fajta ember. Az autókban, kocsikban 
előkelő külsejű urak és hölgyek, a gyalogosok közt kockás 
ruhájú, kamáslis angolok, szoknyás skótok, pápaszemes néme­
tek, hegyes szakáid franciák, lármás jenkik és olaszok, ezek 
mind a nagy világvárosból, Londonból vetődtek ide. Volt 
olyan, aki családostól kerekedett föl, egyik motorkerékpáron 
például a férfi mögött bár-
sonybugyogós asszony ka­
paszkodott és két öklöm- 
nyi gyerek volt rászijazva 
az útikosárra.

A domb tetején az 
országútmenti sövény kő­
kerítésben folytatódott, 
amelyet címeres rácsos­
kapu szakított meg. A 
tárvanyitott kapu előtt ala- 
bárdosok tartották főn a 
rendet és visszazavarták 
a kiváncsiakat. Legtöbb 
autó, hintó ezen a kapun 
fordult be. Hosszú fasor 
végén látszott a kastély 
portáléja, s egy-egy, való­
színűleg igen előkelő ven­
dég érkeztekor, mozsár 
durrant el. A vándorsereg 
javarésze azonban tovább 
igyekezett a falu felé.

A falu is különös 
látványt nyújtott. Mintha 
pihét szórtak volna köréje:
tömérdek sátor fehérlett a tulajdonképeni falu körül Mindegyik 
sátoron háromszögletű kék zászlócska a Selkirk-Harald grófok 
címerével. Valamennyi sátornyilás fölött táblácska kirdeti: «Ha 
még üres vagyok, lépj be, élvezd Lucia grófnő vendégszeretetét.* 

A négy munkás külsejű ember jötte így hát semmi 
különösebb föltünést sem keltett. Bejárták a sátor-tábort ők 
is s rövid keresés után találtak a maguk számára is egy 
üresen álló sátrat. Betértek nyomban és nagy volt főként a 
kerek képű öröme, amikor a vászonfalak között nemcsak 
nyugvóhelyet, hanem több napra elegendő enni- és innivalót 
találtak. A kerek képű, akit társai Jimnek neveztek, menten 
kitekerte egy fiaskó nyakát:

— Addig is, míg személyesen meg nem ismerkedhe­
tünk véle, így köszöntöm Lucia grófkisasszonyt!

A mesternek nevezett férfi beleegyező bólintására a 
fiaskó kézről-kézre vándorolt. Csak a hosszúuiju 
volt mással elfoglalva. Két kezét zsebeibe süllyesz­
tette és nagy marék aranyláncot, órát, tárcát 
húzott ki.

. . .  és revolvert szegezett a hórihorgas mellének.

A mester megrökönyödve pillantott oda:
— Hát ez hogy került hozzád ?
— Nagy volt a tolongás. . .  Zsebveszélyes volt a tolon­

gás ott az országúton, — felelte vigyorogva a hórihorgas.
A görnyedt tartású munkás erre fenyegetően kiegyene­

sedett :
— Kiszórod azonnal a fű közé azt a szemetet vagy 

nyomban meghalsz! — és revolvert szegezett a hórihorgas 
mellének. — Az én bandámban ilyesminek nincs helye, 
értettétek ?!

— A mi bandánk csak nagyban dolgozik — kontrá­
zott tréfásan az öles vállú és hatalmas ütést mért társa kezére,

- amitől az aranyholmi szerteszóródott. E jelentéktelen véle­
ményeltérés után a jeles kompánia szimatoló-körutra indult.

Bementek a faluba és 
a korcsmát keresték. Út­
közben kis csoportosulás 
vonta magára a figyelmü­
ket. Vén parasztasszony 
állt a csoport közepén, 
kezében megnyúlt nyakú 
libát lógatott és rikácsoló 
hangon szitkozódott:

— Zuhogna nyaka­
tokba a hegyitó minden 
vizével, kincsével, elátko­
zott palotájával együtt 1 ... 
Libám! egyetlen szép li­
bám ! . . .  Öreganyám meg­
mondta, ezer esztendőnél 
is több, hogy Harald úr 
gonoszságaiért kincse közé 
fulladt. Megrendült a hegy, 
elsülyedt a vár, víz lepte 
be helyét. . .  Reszkessetek, 
kapzsi szentségtörők, ha 
bolygatni meritek vízalatti 
börtönét! . . .  Reszkessetek 
jött-tnent léhütői, akiket 
idecsöditett hóbortos gróf­

kisasszonya 1 ... Jaj, jaj, ki fizeti meg az én károm at?!...
így szitkozódott az öreg, mert egy gépkocsi elütötte 

egyetlen libáját. A négy ember folytatta körútját.
— Az állt az újságban, most vasárnap nyitják meg a 

zsilipeket, ha az alagútfúrás addgra elkészül — mondotta 
a társainak a bandavezér. — Eltelik jó pár nap, míg lefolyik 
a víz és a vár hozzáférhetővé válik. Pedig mindenkit meg 
kell előznünk, ha el akarjuk kaparintani, mi kell elsőnek 
bejussunk az elsülyedt kincsek közé. Veszélyes feladat lesz. . .

— Ki az a Harald úr? — kérdezte az egyik cimbora.
— Harald kalózkirály volt ezer esztendővel ezelőtt és 

a Selkirk-Harald család legrégibb őse. Harald normann 
fejedelemről megemlékezik minden történelemkönyv. Vakmerő, 
hódító nép volt a normann-fajta, Skandináviából árasztották 
el csaknem egész Európát. Törékeny fasajkákon bekalan­

dozták az összes tengereket, egyikök még Észak- 
amerika partjaira is elvetödött lélekvesztőjében. 
Ilyen kemény-fajta volt a normann nép, ők 
vikingeknek, hajósoknak nevezték magukat.
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Vásár és piac.
Gabonavásár. Tiszavidéki búza 2325-2350 K, dunántúli búza

2325_2340 K, pestmegyei búza 2325—2340 K, rozs 1500—1525 K,
takarmányárpa 1750-1800 K, sörárpa 1850—1850 K, morzsolt tengeri 
2120—2150 K, zab 1600—1650 K, repce 2600—2700 K, köles 1450—1550 K, 
bab 1750—1850 K.

Liszt, őrlem ények é s abraktakarm ányok. Budapesten kínál­
tak legutóbb, nullás lisztért 37 K-t, de árú nem volt. Vidéki kötés 
nullás lisztben vasútállomáson 35 K-val köttetett. Fözőliszt 27 K, 6-os 
kenyérliszt 26 K Budapesten, vidéken 21—22 K, rozskorpa 1135—1150 K, 
búzakorpa 1200 K métermázsánként zsákkal Budapesten. Konkoly 1350 K, 
S-as takarmányliszt 1325—1350 K, pogácsaliszt 1300—1360 K, napraforgó­
pogácsa 1500—1550 K, repcepogácsa 1400 K, lenmagpogácsa 1450 K szá­
rított moslék 1500 K, szárított répaszelet 1700 K, melassz 1100—1200 K 
métermázsánként.

Takarmány. Elsőrendű széna 803—880 K, másodrendű széna 
650—700 K, bükköny és muhar 950—980 K, lucerna 1000—1050 K, első­
rendű szalma 360—380 K, másodrendű szalma 220—270 K métermázsánként.

Vetőm agvak. Lóheremag 13.000—16.000 K, lucernamag 10.000— 
12.500 K, mák 8500—9000 K, cirokmag 1300—1400 K, napraforgómag 
1500—1650 K, Viktória-borsó 1800—2000 K, lenmag 3100—3200 K, ken­
dermag 3200—3300 K, tavaszi bükköny 3000—3200 K, baltacím 4000— 
4100 K métermázsánként.

Borjú é s  juh. Borjú 56—62 K, juh 38 K kilogrammonként élő­
súlyban.

Budapesti sertésvásár. Prima urasági sertés 79—80 K, kivétele­
sen 83 K, prima szedett sertés 75—77 K, középminőségű 70—73 K, könnyű 
sertés 56—60 K, öreg uraságí nehézsertés 60—73 K, öreg szedett sertés 
68—73 K kilogrammonként élősúlyban.

Budapesti vágóm arhavásár. Kilogrammonként élősúlyban. Bika 
jobbminőségü 38—55 K, bika kivételesen 79 K, bika silányabb 24—32 K t 
ökör jobbminőségü 48—68 K, ökör kivételesen 80 K, ökör közép 23—34 K, 
ökör alárendelt minőségű 16—19 K, román ökör jobbminőségü 43—66 K, 
román ökör kivételesen 74 K, román ökör silányabb minőségű 22—34 K, 
tehén 16—47 K, tehén kivételesen 84 K, bivaly 19—26 K, növendék 28— 
34 K, kicsontozni való 14—16 K.

B udapesti lóvásár. Nehéz igásló 20.000— 60.000 K, könnvü 
igásló 10.000—20.000 K.

Z öldségfélék  é s  g y ü m ö lcs. Sárgarépa kilója 28—30 K, petre­
zselyem 36—40 K, zeller 22—32 K, kalarálé 16—28 K, vöröshagyma 
makói 55—60 K, foghagyma 55—70 K, céklarépa 16—20 K, fejeskáposzta 
23—30 K, kelkáposzta 28—30 K, vöröskáposzta 42—45 K, burgonya 
8'50—12 K, retek fekete 16—20 K, paraj 40—45 K, karfiol 70—80 K 
savanyított káp. szta 16—26 K, alma, faj 90—120 K, közönséges 40— 
80 K, körte 8 0 -120  K, szőlő 130-160 K, dió 7 0 -8 0  K, gesztenye 90— 
100 K.

B arom fi é s  tojás. Élő csirke, rántani való, párja 130—180 K, 
élő csirke, sütni való, párja 200—250 K, kacsa, liba, élő hízott, kilogrammja 
125—135 K, kacsa, liba tisztított, hízott, kilogrammja 130—150 K, élő 
tyúk, párja 300—400 K, tojás darabja 11—12 K.

N yersbőr. Magyar marhabőr 100—102 K. tarka m arhabőr 112— 
114 K, borjúbőr 200—220 K, juhbőr 52—56 K kilogrammonként. Becs­
ben a marhabőr kilogrammja 950—1020 o. K, borjubőr 2200—2500 o. K, 
lóbőr darabja 12.000—13.000 o. K, juhbőr darabja 1800—2000 o. K. 
Szegeden a marhabör kilogrammja 88—100 K, borjübőr 175—185 K, juh- 
bör 40 K.

Bor. (Heti Jelentés.) Utolsó jelentésünk óta a borforgalom telje­
sen szünetel. A küszöbön álló vasúti fuvardíj és osztrák vámemelés a 
múlt napokban ugyan kissé megélénkítette a keresletet, azóta azonban 
újból elcsendesült az üzlet és kizárólag a belföldi fogyasztás céljaira tör­
ténnek vásárlások. Az árak az elmúlt hét óta változatlanok.

Idegen pénznem ek legm agasabb ára: 1922. január hó 30-án 
1 drb Napóleon arany 2570 K, angol font 2900 K, dollár 685 K, francia 
frank 56 K, lengyel márka 21 5 f, német márka 3 K 53 f, olasz líra 30 K, 
osztrák korona 9'5 f, román lei 5 K 20 f, orosz rubel 60 5 f, szokol 13 K 
32 f, svájci frank 132 K 50 f, dinár 9 K, ezüst korona 39 75 K, ezüst 
orint 106 K, Zürichben 100 magyar korona 0'72'/a svájci frank.

Főszerkesztő : Meskó Pál. Felelős szerkesztő: Héjj Imre dr. 
Főmunkatárs: Buday Barna. Felelős kiadó: Meskó Pál.

Original Grammophon beszélő­
gépek és művészhanglemezek 
magyarországi k ép v ise le te :sTERNBERC

kir. udv. hangszergyár
Rákóczi út 60 szám.

Olcsóbb lett

Vörösréz pálinkafőző-üstök
és vörösréz mosó-flstők rak­
táron mindenféle kivitelben

Máthé András
(JJpest, Károly-utca 1!. se .(

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
puskam űves és fegyverkereskedő

Budapest, VII., Károly-körút 9. sz.
FI v a l l  n i • mindenféle fegyver j a v 11 é  s 6 t, 
L .lV a lld l  • átalakítását és felújítását, o  
F lo r l  • elsőrangú gyártmányú golyós, sörétes, 
L la U  . ism étl6 és autom ata vadászfegyve­

reket. p isztolyokat, revolvereket.
Legjobb minőségű

mindennemű golyós-, sörétestöTtények, lőszerek.

|-rendelő vér- és nemi betege 
I részére. Ezflat gaJvaraan-oltá: 
* Rendelés egész nap.

VII.. Ríkóexi-út 32., I. éra. 1. (Rókánál ízemben

Árjegyzék ingyen.

K E R É K P Á R
alkatrészeket, a létező összes 
kerékpárokhoz gummikat nagy­
bani gyári árban szállítunk:

L Á N O J .  É S  F I A  
kerékpár nagykereskedők 

Budapest, Jozsef-körút 41. Telefon: 71—50.

a szőlőpermeíezö

75°/o-kal. I
Kérje ingyen új 
árjegyzékemet 1

KIRÁLY ALAJOS UTÓDA
KIRÁLY SÁNDOR
első magyar szőlőgazda­
sági gépgyár.-’ Budapest,
VJ., lelsőerdősor 6. sz.

A ,HANGYA*
ny°sabb árak mellett 
s z e r e z h e t i k  be 

ruházati cikkeiket, miért ia ajánlatos, hogy

a kisgazda és földmíves úgy a saját, vala­
mint a családtagjainak rnhaszükségletét
mint: k é«  férfi öltönyök, férfi és női feliőkthi- 

tok, fiú- és gyermekruhák, férfi és női kö­
tött kabátok, nretterek, férfi, női és gver- 
mekharisnyák, szövet- és kelmeirukat

Hungária drótfonat
a legjobb kerítés. Kérjen árajánlatotHAIDEKKER SÁNDOR
sodronyszövet-, fonat- és keritésgyirától

Budapest, Ü llőí-út 4 8 /27.

a „Hangya44 vidéki szövetkezetei 
útján s z e r e z z e  be.

Necsak olvassak, hanem ter­
jesszük is a magyar gazdák és 
földmívesek egyetlen napilapját

“ UJ B A R Á Z D Á T
és legszebb képes hetilapját a
„ V A S Á R N A P “ -oi

Vörösréz pálinkafőző- 
ésmosóüstök,
központi és mezőgazdasági 
szeszfőzde berendezés. Dupla 
üstök, álló és buktatós. Víz­
melegítő minden formában.

GOI RA ÉS ÉBER rézműves üzeme Budapest, 
IX., Gróf lialler-u 4. sz. Telefon : József 50—12.

Legjobban az jár, aki az

„Uj Barázdádban éa a 

„Vasárnap“ b<a u t m .
Stephaneum nyomda r. L Budapest, Vili., Szentkirályi-utca 28. sz.


